first place. As a follow-up stage, it is going to be highly productive and appropriate to
develop trainee teachers’ basic practical skills of catering for SEN learners needs.
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/Ipooaxa-Cimonosa Jlapuca
Binnuywvxuii Oeporcasruti nedazo2ivHuil yHisepcumem
imeni Muxatina Koyrobuncekozeo

MOBHA PENPE3EHTAIIISA CUMBOJIIB B YKPATHCBKIN TA
HIMEIBKIA JIIHI'BOKYJIBTYPAX

B koxHOTO Hapoay € CBOi KYJIBTYpHI HaOaHHS Ta TPAIUIlii, B K1 BIUTITAIOTHCA
1 HaIioHaJdbHI CUMBOJIA. AHaNi3 Matepially AOCTIIHPKCHHS B Taily3l JITepaTypu Ta
GoNbKIIOPY CIpHUsie MI3HAHHIO OJHOTO 3 ()parMeHTiB KYJIbTYPHOI CHAAIIMHU Yepe3
TBOpPUICTh Haponay. Jlochimkyrouun Ta TOPIBHIOIOYM MOBHI 00pa3u CBITY, MOXKHA
rIIMOIIIe 3p03yMITH 0COOIMBOCTI PIAHOT MOBH, CBO€T KyIbTypH [6, c. 306]. JocmigHuk
ykpaincekoi kyneTypu 0. Kymim migkpeciioe, o HapoHi CUMBOIM YKpaiHU — I1e
cBATHHI. B yKpaiHCBKiil Tpadilli BUKOPUCTOBYIOThCS 00pa3u 3 JIeTeHJ, HApOIHOI
TBOPUYOCTi. YKpaiHIli BiATBOPIOIOTH I1i CHMBOJIM Y BHIIIMBII HA COPOUYKAX, PYITHUKAX,
y po3mmcax Mmocyay, B KOBaHUX BUpoOax, B pi3pOJieHHI, B OapenbeHUX TPHUKpacax
KUTIIA, Y PO3MHCAaX Iedi B XaTax, TOHYApHUX BHUpoOax, y TpaBiOpi, a TAKOXK, B
OKpPEMOMY 0COOJIMBOMY BH/I1 YKPATHChKOI TBOPUOCTI — B nucaHkax [4, c. 108].

Posrnsinemo nBa 3Hauylll POCIMHHI CUMBOJIM B YKPAaiHCBKIA Ta HIMEUbKIN
JIHTBOKYJIBTYPaX — YKp. kaaura Ta HiM. Eiche. B 000X JHTBOKYJIbTYpax Ili CHMBOJIH
MOXHaA 3yCTpPITH B MNPHUCIIB’SX, MpPUKA3Kax Ta MOpIBHAHHAX. Hanpuknan, B

yKpaiHChKil MOBI: [ apra kanuna, K pinHa HeHbKAa YkKpaiHa. be3 BepOu il kanunu
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HeMma Ykpainu. BipHicTh nebenuna — eapua, sk kamuHa. /le y 060pi kaiuHa — Tam
nopsiIHa poauHa. A HIMII CKaxyTh mpo ay0 HactymHe: Was kimmert es die
(deutsche) Eiche, wenn sich die Sau an ihr reibt. Die grdsste Eiche war einst eine
kleine Nuss, die sich behauptete. Treibt die Eiche vor der Esche, héalt der Sommer
grosse Wasche, treibt die Esche vor der Eiche, halt der Sommer grosse Bleiche.

B ykpaiHuiB xanuma cuMBOI3ye 00epir, ii cajkanu Ouls XaTu, o0 HacTs
Oyno B pomuni. Jlocninuuis B. XKaiiBopoHOK 3a3Hayae, 110 KaJWHOBI BITH, OIYIIEHI
J0JT0NTY, — CUMBOJI HYABI'H, CMYTKY; KaJMHOBI My4e€YKH — CUMBOJI KOXaHHS B3arali;
pocirHa (30KpeMa i1 JlaMaHHs, a TaKOX IIBIT) CHMBOJII3y€ TaKOX KOXaHHS B3araui [2].
IO. Kynimn  MmosicCHIOE CHMBOJIIKY KaJuHy dYepe3 11 KOJip, MiJIKPECTIOYH, 10
«OCKUIBKH STOJW KaJWHU YEPBOHOTO KOJIBOPY, TO BOHU HaJali i CTaIM CHMBOJIOM
KpoBi Ta 6e3cmepTHOro poay. Came ToMy Ha BCiX BECUIBHUX PYIIHUKAX, JIBOYMX 1
YOJIOBIUMX COPOYKAX 300pak€eHO MOTryTHI rpoHa kanuHu» [4, c. 108]. Pazom 3 Tum
YepBOHA KaJIMHA — CUMBOJI KPOBi, 30KpeMa MPOJIMTOI Ha BiKHI (HA i CHMBOJIII
nmocTaa BijoMa cTpuienpka micHs «On y J1y31 YepBOHa KajauHay) [2].

VY HIMIIIB 3HaUyIIUM CUMBOJIOM BucTymnae ayo (Eiche). Bin 0yB 300paxenuii y
BUTJISIZII Ca/DKAHISI HA MOHETI B ITSTAECAT MQEHIriB, MOro JUCTS MPUKPAIIAIOTH
BICHKOBI Ta IUBLIBHI MeAall SIK MPUKpPACY, a Psi HIMEIBKUX PECTOPAaHIB Ha3Bajlu
foro iM siM: HiMerbkuit 1y6. HezBaxaroun Ha Te, 110 Ay0 pocTe B 0ararboX perioHax
CBITY, OaraTo HIMIIIB JaBHO BBa)KaJll MOT'0 HE MPOCTO 1HIIUM JiepeBoM. Lle Oyino ixHe
JepeBo, 3 SKUM BOHM ineHTU(]ikyBasiu cebe sk Hamiro [7]. B ykpainmiB may0
CUMBOJIIBYETHCS 3 JIOBTOJITTSIM, MOTYTHICTIO Ta 3/I0pPOB’SIM, B TOW Yac SK HIMII
BOAYaIOTh Y HHOMY MEPII 32 BCE CBOE OYTTS Ta KOPIHHS, sIKE ITUICKAE IXHIO JEpKaBy.
Ioert, sikoro Takox 3Baau Mosed Gor AlixeHIOpd, MUCAB PO CBOO GATHKIBIIMHY SIK
po «KpaiHy ay0iB» — 1 OB’SI3yBaB JIEPEBO 3 MIUPIIMM HIMEIBKUM MPArHEHHSAM J10
€THOCT1 Ta KyJIbTYPHOI 1IEHTUYHOCTI. Bike icHyBasa Tpaaullisl TICHOTO 3B’ 3Ky MiX
3emiieto Ta nepeBamu [7]. Tomy 1 3ycTpiuaeMo B HIMEIbKid MOB1 Taki BuUpasu: Je
grosser die Sturme, desto fester wurzelt die Eiche. Vom ersten Streiche fallt keine
Eiche. Eichen sollst du weichen, Buchen sollst du suchen.

B aHamizoBaHMX POCIMHHHMX CHMBOJIaX YKpaiHCBKOI Ta  HIMEIKOI
JIHTBOKYJIBTYp 3yCTPid4aEMO BHPa3H, B AKUX YKp. kaiuna Ta HiM. Eiche BkuBaroThCs
B IIEPEHOCHOMY 3HaueHHi. Uepe3 pi3HOMaHITHI acoIfialii pi3sHUX HapO/iB JAEsKi CI0Ba
OTPUMYIOTH OAATKOBI crienndiuni 3HadeHHs [1, c. 93]. Hanpuxman, B ykpaiHChbKiN
MOBI: PO3KBITJIa IOMHO KaJlMHA CUMBOJII3YE HE3pLIE 1€ KOXaHHS: JIaMamu KaauHy —
TaKOX OJPY>KYBAaTUCS HA JIBUYUHI; XOOUMU NO KATUHOBOM)Y MOCMY — TII3HATH KOXaHHS
a0o0 JuIIIe TUTOTCHKI HoTo pasonii; 61TM3Ha KBITIB Y POCIUHU — CUMBOJ JIBOYOCTI [2].
B nimenpkiit MoBi 3ycTpidaemo Taki nopiBHsHHA: Ein Kerl wie eine Eiche. Stark wie
eine deutsche Eiche. Wer griine Eichenblatter tragt, der liebt mit fester, steter Treue.

Po3ymiHHS 0cOOMMBOCTEH 3MICTY CUMBOJIB PI3HMX HApPOiB Ma€ BUPIMIATHHE
3HAYEHHS y MYJIbTHKYJIBTYPHOMY CYCHiNbCTBI. [[7s1 meBHOro Hapomy Te 4M iHIIE
MOHATTSI MOXXe OyTH HEWTpaJbHMM, a IS IHIIOTO €THOCY — II€ CBATHHSA. Tomy
HAaBYalOYM 1HO3EMHHUX MOB 1 3HAHOMJISSYM Y4YHIB pPI3HUX HAIIOHAIBHOCTEH 3
KyJbTYPHUMU HaJ0AHHSIMU HIIUX HAPOAIB, MU (POPMYEMO TOJEPAHTHE CYCHLIBCTBO
3 BUCOKHMH MOPaJILHUMHU IIHHOCTAMH. 30Kpema, O. IrHaToBa 3a3Havae, 1Mo «3aBIsIKHA

BJIACHIM MIDKKYJIBTYPHI KOMIETEHTHOCTI Ta IUIAHYBAaHHIO 1 BEJICHHIO 3aHSTh,
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30pIEHTOBAHOMY Ha IHAMBIAyaJlbHI MOKJIMBOCTI Ta MOTpPeOM YYHIB, 1 KEPyBaHHIO
IHTEpaKTUBHUMH MPOLIECAMHM BYUTENb TapaHTye BHU3HAHHS BCIM MOBaM, SKHUMHU
Bosiofiie Tpynay» [3, c. 103].

BaxnauBy ponb B OCBITI BIIIrpa€ PpPO3BUTOK KYJbTYPHOI'O I1HTEJEKTY.
O. Conongka BU3HAya€e HOro SK MOXKJIUBICTb 30€perTd BIIACHY IJEHTUYHICTh Ha
HallIOHAJIbHOMY PiBHI Ta €THIYH1 KyJbTYpHU B Ti00anizoBaHoMy CBITi. «KynbTypHUit
THTEJIEKT — I1€ METAIHTEJEKT, 10 OXOIUTIOE Pi3HI B3a€MO3alekHl (POPMH IHTEIEKTY.
Moro emomilina cKIagoBa € HEOOXiqHOW s e(eKTHBHOI KpPOCKYIBTYPHOT
B3aemoJii» [5, c. 4-5]. Omxe, popMyBaHHS B OCBITHBOMY IMPOCTOPI KYJbTYPHOIO
IHTEJIEKTY € 3aMO0pPyKOI0 YCHIIIHOI camopeanizailii KOKHOI JIIOJAUHU B PI3HUX cdepax
MYJIBTUKYJIBTYPHOI B3aEMO/III.

Cnucox BUKOPUCTAHOI JIiTEPaTypH

1. IpoGaxa, JI. B. BimoOpaxeHHsI HAI[IOHAJILHOTO CBITOCHIPUIHATTS Yy MOBax
Ha TpuKiIanax Oarato3HayHuX ciliB. Haykosi zanucku. Bunyck XXVI. Cepia :
Dinonoeiuni Hayku (mososnascmeso). Kiposorpan : PBI] K/ITY im. B. Bunauuenka.
2000. C. 92-99.

2. XKaitoponok, B. B. 3naxu ykpaincekoi emunoxyromypu: Cro8HUK-008i0HUK.
K.: Hogipa, 2006. Pexxum noctymy: http://ukrlit.org/slovnyk/zhaivoronok_znaky

3. IrnaroBa, O. M. Tpaektopis npodeciiiHOro po3BUTKY BUUTENSI 1HO3EMHHUX
MOB: €Bporneicekuii nocBin. Haykosuii waconuc HIIY imeni M. I1. J{pacomanosa.
Kwuis. 2022. Cnenumyck. T. Ne 1. C. 100-105.

4. Kymnim, FO. O. TloHATTS CHUMBOJY: CUMBOJIM B YKPaiHCBKIM KYyJBTYpi.
Hayxoeui sicnuk. Cepis @inocogis. Xapkis: XHITY. 2015. Bum. 45(2). C. 106-110.

5. Kynemypnuii inmenexm: moHorpadis / 3a nHayk. pea. A. K. Comonkoi.
Muxkomais : @OII [IIseus B.M. 2016. 244 c.

6. Drobakha, L. Besonderheiten der semantischen Realisierung der Worter im
Schaffen der indoeuropdischen Volker. Analele Universitatii din Craiova — Seria
Stiinte Filologice, Lingvistica. 2019. ANUL XLI, Nr. 1-2. P. 294-307.

7. Fluter. Das Heft 78. Pexxum moctyny: https://www.fluter.de/deutsche-eiche-
nationalsymbol

Jlyopoea Okcana
beposancvkuti oeporcasnuti nedazoziunuil yHisepcumem

HACKATHON TECHNOLOGY AS AN INTEGRAL PART OF
DISTANCE LEARNING IN TIME OF WAR

In the modern world, the term “hackathon” has become so popular that it has
long exceeded its initial meaning. As noted by V. Kyrychenko and V. Necherda,
originally “created in the programming environment, the term ‘“hackathon” (from
English “hack” and “marathon”) was used for a certain period of time to denote a
forum of IT specialists, whose goal was to develop a complete software product in a

short period of time. However, today the hackathon has expanded its scope and has
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